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CAPÍTOL 1

TOC-TOC. TOC-TOC-TOC. ALGÚ TUSTAVA A LA PORTA DE les golfes, la nova sala dels minerals d’en Teixó.

Era el seu company de pis, en Mofeta. En Teixó, però, va decidir ignorar-lo. Ja se’n cansarà, va dir-se. Tu ara concentra’t en la Importantíssima Investigació Mineralògica, Teixó. Va serrar les dents i va inclinar-se cap endavant, assegut al tamboret dels minerals. Va enfocar bé el llum de taula i va aixecar l’objecte no identificat sobre l’escriptori.

Va donar un cop d’ull a la llista que havia fet a la seva llibreta d’Importantíssimes Investigacions Mineralògiques:


– Igni?

– Matriu granular – verdosa

– Fenocristalls vermells MOLT BRILLANTS



Va mirar l’objecte. Va tornar a mirar la llista. Va passar la grapa per un dels fenocristalls i va dir-se, cerimoniosament: Ha arribat el moment.

Sí, havia arribat el moment de fer-se la Primera Gran Pregunta: roca o mineral? Mineral o roca? Els minerals eren fets d’un sol material bàsic, un element o un «compost elemental», com solien dir els mineralogistes. Els minerals tendien a l’homogeneïtat. Una roca, en canvi, era una combinació: una combinació de diferents minerals, o de roques i minerals. Que trobava dos minerals units? Doncs allò era una roca. Que trobava cinc minerals barrejats, enganxats entre si i barrejats amb una roca? Doncs allò era una roca, també.

La Primera Gran Pregunta, «roca o mineral?», funcionava més bé si es formulava en veu alta. Després calia llançar l’objecte enlaire. En entomar-lo amb les grapes, en Teixó hi responia amb veu de tro.

Va girar les orelles en direcció a la porta. Ni una mosca. Va obrir la boca, va inhalar i…

Toc-toc-toc.

Els tustos a la porta eren insistents. Insistien a insistir.

Va sospirar i va quedar-se quiet, a l’espera del que ja sabia que passaria. I, efectivament:

–Teixó? –Toc-toc-toc.
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¿Tejón? ¿Estás ahí dentro? ¿Tejón?

En Teixó va ensorrar el cap entre les potes. Li havia semblat que traslladar la sala dels minerals del menjador a les golfes, el racó més apartat de la casa, podia ser una bona idea. Quina jugada mestra!, s’havia dit, cofoi. En plantar-s’hi, havia tibat el fil de la bombeta nua que penjava del sostre i havia descobert una autèntica jungla d’andròmines: capses de cartró, maletes fetes malbé, un assortiment de mobles pintorescos, un aquari tronat, una col·lecció de pintures a l’oli i una banyera antiga, amb potes de ferro forjat, plena a vessar de barrets.

Va girar-se cap a un cantó i va fitar la banyera. Com que no l’havia poguda moure d’allà, havia decidit que li cediria una tercera part de les golfes: hi havia apilonat totes les andròmines i s’havia convençut que alguna utilitat els trobaria, a part de la d’esmorteir el soroll infernal del tambor de polir pedres. Després havia netejat les dues terceres parts restants de les golfes i hi havia instal·lat la sala dels minerals.

Entre la jungla de trastos havien aparegut una cadira i un llum de peu per llegir. La taula de billar anava de primera per estendre-hi els mapes de sortides geològiques, i el paraigüer, per desar-los. Havia adaptat l’ebenisteria ampul·losa de les golfes a les seves necessitats mineralògiques: havia folrat els calaixos amb un vellut suau especial per desar-hi les lupes, les lents, la navalla multiús, els rascadors, els punxons i el bufador de pols fina, i havia clavat ganxos a la paret per poder-hi penjar els martellets i els cisells. Després havia traginat les capses de roques i minerals, l’escriptori, el tamboret i el llum per les escales dels dos pisos que separaven el menjador de les golfes.

–Setmanes i setmanes de feina… –va remugar.

Toc-toc-toc.

–Teixó, que hi ets? Eoooo, Teixóóóó…

En Teixó va fer l’orni i va passar la vista pel que abans havia estat un llarguíssim pany de paret sense cap finestra. L’havia folrat de cap a cap de lleixes, i hi havia instal·lat, l’un rere l’altre, petits focus de llum. Havia escrit tot de noms en targetes i havia buscat el lloc adequat per a cada espècimen.

Va girar el cap i d’un cop de grapa va empenye’s lluny de la taula. Els taulons de fusta mal anivellats van gemegar sota les rodes del tamboret.

–Teixó, que ets tu?

En Teixó va posar-se dret d’un salt. El tamboret va patinar enrere.

Toc-toc!

Va dirigir-se a la paret i va prémer l’interruptor.

I, ahà, heus-la allà: la Paret dels Minerals! Sota cada petit focus hi brillava un espècimen diferent; un espècimen únic, excepcional, rar, insòlit, original, sens parangó! El coure refulgia. La mica relluïa. La labradorita centellejava, reflectint ombres de colors com un peix abissal translúcid.

–Sí senyor –va sospirar en Teixó, satisfet.

Aleshores va posar els ulls al prestatge buit del principi de la Paret dels Minerals, i un llampegueig de dolor li va encongir el cor. Va apartar-ne la vista de seguida.

De l’altra banda de la porta va arribar-li un xiuxiueig:

–Sembla que sigui aquí dintre, sí. No és a la seva habitació. Ni al pis de baix. Ni a la cuina, i això que s’hi passa tot el sant dia.

En Teixó va arrufar el nas. Què vol dir, que em passo tot el sant dia a la cuina? Va agafar el pom de la porta amb la grapa i va estirar-lo bruscament.

–Què hi ha?

En Mofeta tenia la grapa al pom de l’altra banda de la porta, i l’estrebada el va arrossegar habitació endins, quasi volant. L’espàtula i la batedora que duia a la mà van fer una pirueta graciosa en l’aire, passant arran de l’orella d’en Teixó.

En Mofeta va recompondre’s, somrient.

–Ahà, ets aquí! Ho sabia! Déu-n’hi-do, quasi arrenco el vol, eh? Ha, ha!

En Teixó va quedar-se mirant el davantal d’en Mofeta, ple de llànties i esquitxades, i la ziga-zaga que li esbarriava la franja blanca del llom.

–La porta estava tan-ca-da –va dir, emfàticament. Tot seguit va estirar la pota en direcció a la taula dels minerals, plena d’eines escampades per aquí i per allà, amb la llibreta oberta en un cantó i l’objecte no identificat relluint sota el triangle de llum del focus.– Estava embrancat en la meva Importantíssima Investigació Mineralògica, no sé si saps de què et parlo.

En Mofeta va gemegar.

–Ja hi tornem a ser, amb aquesta història? Que et penses que és tan fàcil d’entendre, una porta tancada? Doncs no senyor, no. Com ja t’he explicat en més d’una ocasió, que la porta de la sala dels minerals estigui tancada pot voler dir unes quantes coses. Escenari 1: estàs embrancat en la teva Importantíssima Investigació Mineralògica. En aquest cas, un no ha de picar a la porta, ni obrir-la d’una revolada, ni tan sols si el dinar és a taula, refredant-se al plat. Però llavors hi ha l’escenari 2: has sortit a estirar les cames i a comprar-te un pastisset al PASTÍS EXPRÉS. No ets a la sala dels minerals, però la porta està tancada igualment. –En Mofeta va plegar-se de potes.– Teixó, has de reconèixer que la diferència entre l’escenari 1 i l’escenari 2 és excessivament subtil. Si no t’agrada que truquin a la porta, hauries de resoldre-ho d’alguna manera.

En Teixó va regirar-se, nerviós.

–El dinar, deixat a la bona de déu i refredant-se?

Però en Mofeta ja havia perdut el fil de la conversa, fascinat per una altra cosa.

–Oh, guaita totes aquestes roques! –D’un bot, va plantar-se al costat del llarg pany de paret sense finestres. Va acostar el cap a les lleixes i va mirar-les de reüll.– Un llumet, una roca, un llumet, una roca, un llumet, una roca.

Va girar-se cap a en Teixó i va dir, fent que sí amb el cap:

–Que ben pensat! És per això que les roques brillen.

En Teixó brillava tot ell de satisfacció.

En Mofeta llegia els noms escrits a les targetes:

–Neptunita… Ob-si-di-a-na… Pi-ri-ta… –Aleshores va fer un pas enrere i va quedar-se pensarós, aguantant-se la barbeta amb la grapa.– Per ordre alfabètic! Has endreçat els minerals per ordre alfabètic.

En Teixó va fer que sí amb el cap, alegrement.

–Endreçar els minerals per ordre alfabètic és prou satisfactori, no t’ho negaré. En dic… –pausa dramàtica– la Paret dels Minerals.

–La Paret dels Minerals… Que bé que sona! A les gallines els agradarà molt, n’estic convençut.

En Teixó va parpellejar.

–Que les gallines vinguin a la sala dels minerals? Un altre cop?

Va recordar aterrit la darrera vegada que les gallines havien passat per casa. La Presa de la Gallina, un autèntic coc-coc d’estat! Però aleshores es va recordar de la gallineta de color carabassa, petita com el seu pot dels llapis. Mmm… Potser sí, que li faria il·lusió ensenyar-li la Paret dels Minerals.

En Mofeta va assenyalar el prestatge buit:

–I què ha passat amb el mineral de la lletra A?

No, no, no, va pensar en Teixó, evitant mirar-lo.

En Mofeta va acostar-se més a la Paret dels Minerals i va tornar a assenyalar la lleixa.

–Que no ho veus, Teixó? Aquí, fixa-t’hi: hi falta la roca de la lletra A. Endreçar-les per ordre alfabètic està molt bé, però t’has descuidat la de la lletra A! On és?

Resignat, en Teixó va alçar el cap i va mirar cap al punt que en Mofeta li assenyalava. El prestatge buit va ferir-li la vista. Es va escurar la gola.

–Ah, sí, la A. Tens raó. És la A d’àgata. És que, daixonses… Va desaparèixer.

En pensar-hi, es va empassar saliva. Aquells ulls i aquelles aigües, aquelles profunditats fosques i ocultes…! Era tan grossa que quan la sostenia amb prou feines podia tancar la grapa. Va recordar-ne el tacte fred, reptilià. Solia quedar-se-la mirant durant llargues estones, pensant en l’origen del planeta Terra. Va tornar a mirar en Mofeta.

–En deia l’Àgata d’Ull d’Aranya.

En Mofeta va arrufar el front.

–I dius que va desaparèixer? Així, de cop i volta?

–Vull dir que me la van robar. Que em van plomar. Que me la van pispar, cisar, rapinyar –va fer en Teixó amb un fil de veu.

–Però això és terrible! –va exclamar en Mofeta. Va quedar-se un moment callat, va inclinar-se endavant i va dir, mirant el seu company amb posat greu:– Escolta, Teixó, posa-hi una altra àgata. Els començaments sempre són importants. No pots tenir un buit just al principi de la Paret dels Minerals!

En Teixó es va empassar saliva.

–Que substitueixi la meva Àgata d’Ull d’Aranya?

En Mofeta va esbatanar els ulls.

–De roques que comencin per A, només n’hi ha una?

En Teixó va fer que sí amb un cop de cap lleu.

En Mofeta va quedar-se parat durant un segon; després va agafar embranzida i va arrancar:

–Estic convençut que hi ha més d’una roca amb un nom que comenci per A que hi pot anar bé, aquí, igual que hi ha més d’una manera possible de coure una coliflor. Què ho deu fer, que hi hagi tants cuiners mestretites que diuen que només hi ha una manera correcta de cuinar?

En Teixó va deixar d’escoltar-lo: tot i que li encantava menjar (i que menjava més que una vora de riu), la qüestió de com li arribava el menjar al plat no li interessava gens ni mica. En canvi, va submergir-se en el record de la pèrdua de l’Àgata d’Ull d’Aranya: tot havia passat a ca la tia Lula, durant la trobada anual de la família Mustèlida. De cop, l’Àgata d’Ull d’Aranya no era on l’havia deixada, a la tauleta de nit. On és? On redimonis és? Havia posat la casa potes enlaire (tot arraconat, tot sacsejat, tot capgirat); fins que, de sobte, havia sentit aquella veu:

–Que potser busques això?

En Teixó s’havia girat i allà el tenia: el seu cosí, en Mart Pescador, palplantat al llindar de la porta, sostenint l’Àgata d’Ull d’Aranya amb la grapa. Com qui no vol la cosa, el paio havia llançat l’àgata enlaire… i l’havia entomada al vol. La gemma havia fet un plof flonjo en aterrar-li sobre el tou de la grapa. Amuuunt! Plof. Amuuunt! Plof. El cor d’en Teixó feia un bot cada cop que la roca volava enlaire, i (plof) s’eixamplava alleugerit cada cop que aterrava sana i estàlvia sobre la pota.

–Torna-me-la, sisplau –havia dit amb tota la calma de què havia estat capaç. I havia allargat la pota.

Amuuunt! Plof. En Mart havia somrigut pèrfidament, s’havia desat l’àgata a la butxaca de l’americana molt a poc a poc i li havia dit, aixecant el dit índex:

–Sí, mira: puja aquí dalt i balla.

La tia Lula, la tieta preferida d’en Teixó, no havia entès la seva reacció, ni per què se n’havia anat d’aquella manera de la trobada familiar:

–Diusquete’nvasperculpad’unaroca? Peròlafamíliaéslafamília!

Coi de Mart Pescador!, va pensar en Teixó.

(O va pensar-se que pensava, més aviat.)

–Què dius que què? –va fer en Mofeta.

Que he parlat en veu alta?, va demanar-se en Teixó.

–Res, res, coses meves –va replicar.

En Mofeta va esmolar la mirada.

–M’ha semblat sentir no-sé-què de «pesca». Mira, Teixó, sàpigues que no penso pescar ni menjar mai peix, pels mateixos principis pels quals no et menjaria mai a tu.

En Teixó es notava defallit, mig marejat. Doncs jo un peixet sí que me’l menjaria, sí…

En Mofeta va quedar-se quiet, mirant-lo de fit a fit, i ell va tenir la vaga sensació que potser havia de disculpar-se pel fet que caçava i menjava peixos. Va decidir canviar de tema:

–Has trucat a la porta, oi? Què volies?

–Ai, sí! Quasi me n’oblido! Calerons, vull. Peles, pistrincs, pasta. –En Teixó se’l va quedar mirant, expectant.– És que no hi ha manera de canviar iacs per magdalenes; ja ho he intentat més d’un cop.

–Com, com? Diners per comprar iacs?

–No, diners per comprar iacs, no. Per a la subscripció a l’edició dominical del The New Iac Times. La situació és totalment insostenible, de debò. –En Mofeta feia que sí amb el cap, com si tot plegat fos claríssim.

En Teixó va obrir la boca, disposat a protestar, però en Mofeta va ser més ràpid.

–Cada diumenge vaig a la Llibreria per a Gallines a comprar el suplement del The New Iac Times, i sempre hi ha problemes! Quan no és un all, és una ceba. Un dia se’ls havien acabat els diaris. Un altre dia sí que el vaig poder comprar, però va i no hi havia el suplement de llibres. Vaig revisar el diari pàgina a pàgina, i res de res. Ja em diràs quina gràcia té el The New Iac Times dels diumenges sense el suplement literari! El The New Iac Times Book Review és el que més m’interessa!

En Mofeta va clavar la mirada a en Teixó, fent anar les potes nerviosament.

–No tenim alternativa. Ens hi hem de subscriure. –Va fer una pausa, i després va afegir, mormolant:– No entenc per què no accepten que els pagui amb magdalenes, en comptes de diners. Més magdalenes, i menys butxaques plenes! Ho sap tothom, això.

En Teixó va sospirar i va donar un cop d’ull nostàlgic a l’objecte no identificat que descansava sobre el seu escriptori. Els fenocristalls vermells relluïen temptadorament. No havia ni resolt la Primera Gran Pregunta, «roca o mineral»! Va decidir anar al gra:

–Quants diners et calen?

En Mofeta l’hi va dir.

En Teixó va estar-hi d’acord immediatament, sense remugar.

–Que bé que ho hàgim pogut resoldre! –va fer en Mofeta, somrient–. Ja veuràs com a tu també t’agradarà, el The New Iac Times Book Review. Els iacs són uns crítics literaris finíssims. Tu creus que deu ser pel serrell llarg que porten? Potser els ajuda a concentrar-se. O potser és per la gepa, plena de nutrients? Deuen poder llegir moltíssims llibres sense haver de parar per menjar. Ves a saber, és tot un misteri!

Després, amb una corredissa i un saltiró, va plantar-se al llindar de la porta. Va recollir la batedora i l’espàtula, que encara eren a terra.

–Prima i flexible, l’espàtula. Un estri de primera, molt més útil del que d’entrada podries pensar –va dir, doblegant-la amb la grapa. Després va desar-se els dos utensilis a la butxaca del davantal.– Ai, he de regar la patata voladora. T’havia comentat que hi està la mar de bé, al test del porxo del darrere? (La patata voladora era una patatona que un dia havia arrencat el vol des d’un plat. En Teixó i en Mofeta havien decidit plantar-la.)

En Mofeta no va esperar-se a rebre la resposta. Va mirar en Teixó.

–El dinar estarà a punt a les dotze. A punt a les dotze en punt! –I, sense afegir res més, va girar cua i va sortir de la sala.

A en Teixó li rugia la panxa. El rellotge marcava les 11.08: faltaven cinquanta-dos minuts per a l’hora de dinar.

De cap a la Importantíssima Investigació Mineralògica!, va dir-se, resolut. Va acostar-se a l’escriptori i va agafar l’objecte no identificat amb la grapa.

–Roca o mineral?

Va fer-lo girar entre les grapes i va repetir la Primera Gran Pregunta amb veu clara:

–Mineral o roca? Roca? Mineral?

Aleshores va llançar-lo enlaire.

L’objecte va pujar.

L’objecte va baixar.

I va aterrar sobre la seva grapa.

–ROCA! –va bramar, exultant.


[image: Illustration]

CAPÍTOL 2

I EL DINAR? EN TEIXÓ VA DUBTAR, I DESPRÉS VA TREURE EL cap per la porta de la cuina.

En Mofeta s’estava dret davant dels fogons, amb la butxaca del davantal farcida de sobres. L’extractor roncava. Dues paelles xauxinaven i una cassola bombollejava. Pel que semblava, cuinava i endreçava les cartes del servei de correus del Capó Reial alhora. En Teixó va veure’l obrir un dels sobres que duia a la butxaca del davantal amb una pota i remenar una paella plena de nous garapinyades amb l’altra. Crec-crec, crec-crec, feien les nous. En Mofeta llegia el nom del remitent d’una de les cartes.

–Bah, ni cas –va mormolar, i va llançar la carta al marbre de la cuina sense obrir-la.

–Coc!

En Teixó va girar una mica el cap i va veure una gallina Ko Shamo fitant el sobre descartat (ara el mirava amb l’ull esquerre, ara feia dos cops de coll, ara el mirava amb l’ull dret). Dues gallines més, una Silkie i una Orloff, dormitaven prop seu, amb els becs arraulits entre les ales. La Ko Shamo va clavar un bon pessic al sobre abandonat, després va estarrufar-se i va asseure’s amb les altres. En Teixó va passar la mirada per la resta de la cuina. Ni rastre de la petita gallineta carabassa.

En Mofeta va fer una ganyota a la Ko Shamo («Esclar que no hi presto atenció, només és publicitat!») i va sacsejar la paella de nous. Crec-crec, crec-crec. La flama dels fogons brillava, groga, vermella i taronja. A l’altra paella, una massa grumollosa es daurava a poc a poc; l’olla del costat fumejava i desprenia una aroma deliciosa. Una olor barrejada de poma cuita, mel i cardamom va omplir els narius d’en Teixó.

Va escurar-se la gola.

–Daixonses… Que falta gaire?

En Mofeta va alçar el cap. Va donar un cop d’ull al rellotge de la paret i va mirar-se’l amb posat sever.

–Deu minuts.

Quan finalment en Teixó va decidir-se a moure’s, en Mofeta va engrapar una postal de la pila de cartes obertes que hi havia sobre el marbre i l’hi va atansar.

–Té, llegeix-te-la –va ordenar. I, apuntant a la cadira de la cuina d’en Teixó, va afegir:– Seu.

Deu minuts, encara? En Teixó es notava els genolls tremolosos i dèbils, i els ulls li feien pampallugues. Sabia que, per molt que insistís que es moria de fam, el menjar no es cuinaria més ràpid. (Ja ho havia intentat altres vegades.) Així que va assentir dèbilment amb el cap, va asseure’s al seu lloc i va agafar la postal. Era de la tia Lula, i feia així:
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